פרשת שמיני – La Filosofía del Ser Humano Que Cuida el Kashrut

Las razones para las mitzvot nunca pueden ser completamente entendidas
, porque la sabiduría de D'os es demasiado profunda para que el ser humano pueda lograr captarla completamente
. Ésta sigue una profunda forma de שכל que deja en nosotros su gran poder purificador
. Pero nosotros podemos accede a una pequeña parte de esa sabiduría con nuestras propias mentes
. 

Por eso, primero aceptamos las Mitzvot como חוקים pero después tenemos permitido darles un טעם
.  Utilizamos como una parábola la comida: nos referimos a esto como Taamim, sabores. Hacemos la comida sabrosa, a pesar de saber que eso no tiene nada que ver con el verdadero propósito de la comida: su valor nutritivo
. 

Así como el sabor de la comida nos alienta a comerla, de la misma manera los Taamei Hamitzvot nos permiten involucrar nuestra mente y nuestros instintos más básicos en la mitzvá. Ellos proveen la interface entre nosotros y la verdadera manutención espiritual: las Mitzvot. 

No es por accidente que se eligió el "sabor" como la palabra que describe las razones para las Mitzvot. Junto con el sexo, el deseo por la comida es uno de nuestros deseos sensuales básicos. Y nada parece ser físicamente más grosero que alguien que crónicamente  tiene atracones de comida. Pero tener relación con la comida no es una opción – sin eso no podemos vivir. Por lo tanto es mucho más sorprendente que a diferencia del aire o de otras cosas necesarias, seamos tan apasionados por el alimento. 

Algo ocurre. Si la comida fuera una actividad puramente física, y si deseáramos el alimento simplemente como una defensa para asegurar que comemos cuando estamos hambrientos, entonces tomaríamos una mínima cantidad, la prepararíamos de la manera más sencilla y tal vez cada uno se iría a una habitación privada, como un baño, para hacer aquello que necesita
. 

Es claro que la actitud de la Torá hacia la comida es muy diferente. La comida es el centro del Shabat y de las festividades, de las bodas, bar mitzvás y circuncisiones. Hacemos Kidush, Kidushim, Havdalá y muchas más bendiciones sobre el vino. La comida es la fuente de muchísimas mitzvot de la Torá: de las leyes del kashrut y מצוות התלויות בארץ. 

La grandeza del hombre-Israel
 es que él es capaz no solo de crecer espiritualmente, sino de llevar con él al mundo físico
. Él es capaz de usar el mundo físico no sólo como una herramienta para su propio crecimiento, sino que como resultado de hecho él convierte al mundo que está utilizando en algo mucho más sagrado. (Un lugar en el cual podemos ver esto es en el hecho de que la mayoría de los sacrificios incluyan el hecho de comer, ya sea por parte de los cohanim o por los baalim mismos del sacrificio). El Mesilat Iesharim dice que una persona sagrada no se diferencia del Mishkán. Sus actos ya no son físicos. Su acto de comer tiene el mismo efecto que tiene el sacrificio de una Olá sobre el Altar
. Dedicarse a satisfacer las necesidades físicas -comer, dormir y tener relaciones conyugales- cuando se lo hace de la manera correcta se considera el cumplimiento de la voluntad de D'os
. Por cierto, ésta es la manera en que debe ser. Porque el mundo físico también representa la voluntad de D'os y alguien que satisface sus necesidades físicas de la manera que debe hacerlo también está llevando a cabo exactamente aquello que D'os desea de él.

Por lo tanto, no sorprende que celebremos muchos de nuestros eventos más sagrados alrededor de comidas. Cada Brit, Jatuná, Sium, Shabat y Iom Tov es un testimonio de esto.  

Los Sabios nos dicen que la mesa de la persona es su altar, porque tiene la fuerza de purificación
. Porque la alimentación del hombre tiene la intención de sacar las chispas sagradas que se encuentran en la comida y llevarlas hacia su Neshamá – porque este es su tikún
. De hecho, si un altar sin vida era capaz de elevar la comida al nivel de la santidad, un alma humana por cierto puede hacer eso y mucho más
. 
Y si esto es así, también es cierto lo contrario. Si se le da  alimento para mantener a alguien que es malo, el mundo va a sufrir, no sólo por la fuerza que se le da al Rashá, sino también debido al abuso del alimento. Vemos que Iaakov alimentó a Esav con lentejas y después hubo una hambruna en la tierra. Sólo cuando Iaakov  corrigió estas cosas fue que su cuerpo volvió a estar completo
.

Cada animal tiene chispas de santidad (נצוצות קדושה), esperando ser liberadas` Porque incluso el más despreciable de los animales fue creado y es mantenido por la voluntad creativa de D'os. Pero sólo aquellos que son kasher tienen una קדושה que nos resulta accesible. La palabra hebrea מותר – permisible, de hecho significa desatado o no limitado, lo cual implica que la santidad de ese animal está a nuestra disposición. Si nosotros comemos a estos animales de la manera correcta nos estamos dando a nosotros mismos y al animal un propósito. Los animales no kasher son אסור – prohibidos, lo que de hecho implica una limitación, porque su santidad está limitada al animal y no nos es accesible. Por ello tenemos prohibido comerlos, porque nuestro acto no puede elevar al animal y por lo tanto no incrementará la santidad en este mundo
.  
El misterio de los alimentos prohibidos no es que no sólo nosotros no podemos afectarlos sino que ellos pueden actuar sobre nosotros de forma negativa. Ellos nublan nuestra sensibilidad espiritual creando capas y bloqueando su expresión. Por eso el versículo dice: ולא תטמאו בהם ונטמתם בם  - la razón por la cual no comemos estos alimentos es por su impureza espiritual. ונטמאתם – está escrito sin una א - ונטמתם . Jazal leen la palabra ונטמטם, lo cual significa estar bloqueado espiritualmente
. Los alimentos prohibidos carecen de la א, la chispa de luz que nos eleva
.

El Jinuj entiende que la manera en la cual esto funciona es a través del cuerpo. La comida no kasher convierte al cuerpo en un vehículo menos perfecto para sostener al alma. Dado que el cuerpo es el instrumento a través del cual el alma se expresa a sí misma, en consecuencia el alma se encuentra bloqueada
. El Rambán llega todavía más lejos: si el alma está bloqueada, entonces nuestro propio carácter se ve afectado. En consecuencia nos asemejamos más a los animales que comemos
.

Po eso D'os nos implora: ואנשי קודש תהיון לי, como Su introducción general al cumplimiento de las reglas del Kashrut
. El alimento es esa parte del mundo físico que la persona ingiere, que vuelve una parte de sí misma. De hecho, el Rambán
 dice que adoptamos los atributos de los alimentos que ingerimos. Las malas midot de los animales no kasher provocarán esas malas cualidades en nosotros
 y viceversa. טמא הוא לכם (Vaikrá 11:4): vemos que la naturaleza del animal es la razón que provoca la prohibición. El hecho de ser rumiantes y tener las pezuñas partidas son simplemente las señales de la presencia o de la ausencia de ciertos rasgos de carácter.
 Todas las frutas y las verduras son kasher. Estando al final de la cadena alimenticia, ellas carecen del Nefesh Behemit que les da a los animales rasgos de carácter específicos que pueden afectar negativamente al ser humano. Sólo la materia animal porta la naturaleza del animal. En verdad, todos los animales permitidos por la Torá subsisten en base a la materia vegetal. Todos los animales y las aves carnívoros están prohibidos por la Torá, porque su naturaleza cruel nos puede afectar.
  
De manera similar, la Torá prohíbe comer una טריפה
, un animal que no fue sacrificado de una manera kasher sino que murió a causa de una herida
, así como un animal que murió por causas naturales – una נבלה.
  La palabra טרף significa un "animal despedazado", pero también puede significar "arrebatar para uno mismo"
 – la insensibilidad del ser humano ante el sufrimiento del animal.
  El Rab Hirsch le da una nueva vuelta al tema. Una herida fatal lleva a que el destino del animal sea pudrirse en la tierra para servir como nutrición para sus elementos originarios: la tierra. Esto hace que esté prohibido como nutrición para los seres humanos, quienes se encuentran en un plano moral diferente. "Los seres humanos que son אנשי קודש no deben sentarse en la misma mesa con aquello que pertenece al mundo animal, o el "limitado" y no libre mundo de la naturaleza".
  El punto es que nosotros nunc apodemos considerar nuestra comida de la misma manera en que lo hace el animal. Nuestra forma de comer no debe ser puramente un acto físico sino que se debe encontrar en un nivel más espiritual (Ver nota
).

Pero regresemos a la idea original respecto a que comer una טריפה es una falta de sensibilidad del ser humano hacia el sufrimiento del animal. El Ibn Ezra dice que ésta es la razón de la prohibición de cocinar o comer leche y carne
junto, es decir que es un acto de crueldad comer al ternero en la leche de su madre
.  ¡Pero tanto la madre como el ternero ya están muertos cuando esto ocurre! ¿Entonces por qué se considera una crueldad? 

Primero vamos a definir qué es la crueldad. La palabra hebrea para cruel es אכזר (crueldad: אכזריות). Esto viene de las palabras: אך זר – ser sólo un extraño. La fuente de la crueldad es la alienación que uno tiene con respecto a esa persona o a ese animal. Es la incapacidad de relacionarse con el dolor de los demás. La Torá nos dice que debemos mantener nuestra capacidad de identificarnos con la vergüenza de la carne y la leche juntas para nuestro propio entrenamiento de midot, y no debido a una realidad objetiva. ¡El kashrut es un entrenamiento para el carácter así como para el alma!

Tomemos por ejemplo la Shejitá. Jazal dicen que en verdad a D'os no le importa si matamos al animal desde el frente o desde la espalda. Pero D'os nos está diciendo que a nosotros debe importarnos
. ¿Por qué? Porque al matar al animal desde el frente le provoca menos dolor (aunque de todas maneras algún dolor le causa). Pero si D'os quería que comiéramos al animal sin  causarle ningún dolor, ¿por qué no creó alguna realidad en la cual el animal muriera ante determinada señal, o por qué no creó un animal que no sintiera dolor al ser sacrificado? La respuesta es que D'os creó al animal para que sintiera dolor por nuestra causa, para que nosotros podamos desarrollar nuestro sentido de la compasión y de la misericordia hacia el animal. Y todo esto es para purificarnos
. 

Hay otra explicación relacionada con la prohibición de carne y leche que introduce otro tema fundamental de las leyes del Kashrut en general. Muchos comentaristas dicen que la prohibición es  una de כלאים, de mezclar especies. D'os creó el universo con un orden natural de especies y fuerzas. Los seres humanos nunca pueden entender el delicado equilibrio del ecosistema, y no están autorizados para interferir en el sistema
 y elלמינהו  que se dice en Bereshit con respecto a todas las especies.
 Esta insensibilidad hacia la exquisita estructura del mundo, del hombre presumiendo presuntuosamente saber más que D'os sobre Su creación
, es –como la crueldad- un אך זר – una expresión de alienación del medioambiente natural, el cual se vuelve todavía más relevante debido a la urbanización contemporánea
.  

De acuerdo con este razonamiento, la leche y la carne deben permanecer separadas de acuerdo con el orden natural del mundo como un recordatorio ante nuestros ojos. (Rab Hirsch) La separación de carne y leche separa entre lo vegetal (la nutrición y la reproducción: la leche) y la esfera animal (la locomoción y el pensamiento: la carne). Mientras que en el animal el pensamiento y el movimiento están completamente al servicio de la parte vegetal, en el hombre es diferente. El hombre cuenta con un tercer sistema (la Neshamá especial del hombre), "la cual eleva su poder de pensamiento animal hacia un entendimiento y discernimiento espiritual, y el poder animal de acción en un poder libre de ejercer el libre albedrío, y que es capaz –y debe regirlo- como un ser humano tanto sobre la naturaleza vegetal como sobre la naturaleza animal de su ser. En el hombre, el pensamiento y la acción no caen bajo el dominio de la alimentación y de la vida sexual".  

En cierto grado, somos aquello que comemos. Incluso nuestra capacidad para pensar de una manera moralmente clara y decisiva se ve afectada por el hecho de que comamos o no comida kasher
. La comida taref literalmente ensucia nuestras mentes. Y lo mismo ocurre con el razonamiento. Porque nuestro Nefesh (alma inferior) y la fuente de nuestras midot, está conectada con nuestras neshamot (almas elevadas). La טמטום – el bloqueo del corazón a través de la nutrición impura- tiene una conexión directa con la falta de claridad de la mente
.  
Nuestra porción relativa al Kashrut comienza con las palabras:

ויקרא יא ב: זאת החיה אשר תאכלו
Estas palabras sorprenden, porque nuestra sección se refiere a las בהמות y no a las  חיות. Pero la Torá nos está diciendo que nuestras vidas espirituales –la fuente de nuestro חיות dependen de que comamos los alimentos correctos
. 

Y para que esto quede claro, nuestra sección termina diciendo:

ויקרא יא מד  (שמיני): כי אני ד' אלקיכם והתקדשתם והייתם קדשים כי קדוש אני ולא תטמאו את נפשתיכם בכל השרץ הרמש על הארץ:
Y así también una y otra vez, cada ley del kashrut termina con palabras tales como טמא הוא לכם
  - es לכם – para el bien de ustedes.  

El cuerpo es un enorme complejo de sutiles mecanismos, y D'os, el creador del hombre, entiende perfectamente qué es lo que puede perturbar el exquisito equilibrio del cuerpo y del alma. Debido a su absoluta preocupación por nuestro bienestar que Él nos mantiene alejados de cualquier cosa que pueda dañarnos en este sentido
. El Sefer HaJinuj nos dice que imaginemos que D'os nos hubiera revelado el mecanismo exacto. Los biólogos, los médicos y otros científicos hubieran ido a trabajar y comenzarían a proclamar que un daño en particular sólo puede ocurrir bajo determinado clima o bajo ciertas circunstancias
.  Es mejor que nosotros aceptemos Su palabra y nos mantengamos alejados. Él es el médico de todos los médicos
. La dieta física que Él nos da también nutre al alma
.   

Pero si la comida kasher es la "comida que es buena" para el alma, ¿por qué entonces es sólo para los judíos? Por cierto que también las otras naciones del mundo se beneficiarían de ella. El Zohar responde a esta pregunta: 

Un pagano le preguntó a Rabi Eliezer:

Ustedes dicen que están más cerca de D'os que las otras naciones. Quien está más cerca de D'os está constantemente feliz, no tiene dolor, temor ni opresión. Sin embargo ustedes son sometidos a más dolor, temor y opresión que cualquier otro pueblo, mientras que nosotros vivimos una vida libre de sufrimiento y de opresión. Nosotros estamos más cerca de D'os y ustedes están más lejos de Él, por eso es que ustedes tienen sufrimiento y opresión, lo cual nosotros no tenemos. Además, ustedes no tienen permitido comer Nevelá y Trefá para que tengan salud corporal, sin embargo nosotros comemos lo que queremos y nos volvemos más fuertes y saludables gracias a ello. Y ustedes que no lo hacen, tienen menos salud y menos fuerza que nosotros.

Rabi Eliezer le respondió:

…Por cierto que nosotros estamos más cerca de D'os que todas las demás naciones. El Santo, Bendito Sea, hizo a Israel el corazón de todo el mundo. Así como los miembros del cuerpo no pueden existir ni siquiera por un momento sin el corazón, así también ninguna de las naciones puede existir sin Israel. El corazón existe para el bien de todos los miembros. Sin embargo, el corazón es un órgano débil y sensible, que fácilmente se ve sometido al dolor mientras que los otros órganos están relativamente liberados del dolor... De manera similar, Israel es el más cercano al Rey Sagrado y las otras naciones se encuentran más lejos de Él. Con respecto a por qué Israel no come alimentos no kasher, esto se debe a que Israel es como el corazón que toma solamente la mejor y más clara sangre para su mantenimiento. Su alimento es puro y, aunque el resto de los miembros no lo comprenden, el corazón sólo les deja la sangre de menor calidad. De todas maneras, el corazón es tan fuerte como necesita serlo. Debido a esto, todos los otros 'miembros se pueden ver afectados con manchas o inflamaciones, o sarna o lepra mientras que el corazón no sufre nada de todo esto. Él no tiene ninguna imperfección. De manera similar, el Santo, Bendito Sea, tomó a Israel que es puro y claro y sin imperfecciones. Sobre esto está escrito: Son completamente bellos y no tienen ninguna imperfección
. 
Pero esto se refiere tanto a la salud espiritual como a la salud física. Todavía más, las dos cosas interactúan de maneras misteriosas. Las leyes del kashrut nos proveen con un equilibrio físico-espiritual. 
Cuando D'os creó al hombre dijo: ויפח באפיו נשמת חיים ויהי האדם לנפש חיה
 – Vemos que Adam se volvió un נפש חיה cuando D'os le insufló la Neshamá. Esto es lo que une al cuerpo con el alma y le da חיות 
. El Targum traduce לנפש חיה como רוח ממללא el espíritu del habla. D'os colocó en el hombre la capacidad de hablar. Esto es importante, porque el habla es producida por la misma boca que ingiere el alimento
. Es la dirección opuesta. El habla toma una idea abstracta y la traduce en un sonido físico –de lo espiritual hacia lo físico. La comida entra en la boca –es una cosa física que se transforma para energizar la espiritualidad del hombre.  זאת החיה comienza nuestra porción – ésta es tu vida; has sido hecho de esta manera para ser sagrado. Come Mi comida y permanece de esta manera. 

�מהר"ל (תפארת ישראל פ"ז): ולכך אין לשאול למה על ידי מצוה  הזאת האדם בשלימות בפועל , שודאי אין זה קשיא. כמו שאין לך לשאול למה אילן זה בפועל השלימות כאשר צורתו ותוארו כך ולא היה צורתו ותוארו בענין אחר רק שהדבר הזה מתחייב לפי העצם הגרעין


מהר"ל, גור אריה (ריש פרשת בחקתי):ומה שאמרו כי המצות שהם חקים לא נתנו טעם שלהם לגלות אינו ר"ל שאין האדם יודע כלל מן המצות אלא שאין יכול להבין לגמרי אבל יכול להבין מהם מעט.





�מהר"ל (תפארת ישראל פ"ז): ואל האדם הוא חוק וגזרה כאשר אינו עומד על טעם המצוה שהוא שכל אנושי


מהר"ל, גור אריה (ריש פרשת חוקת): כל המצוות … הם גזירות שיש בהם טעם ומה שנקראו גזירות אחר שיש לכל אחת טעם היינו שלא יאמר האדם שהם של רחמים … שהתורה שנתן לנו הקב"ה הוא כל דבר במדת הדין





�מהר"ל (תפארת ישראל פ"ח בסוף): כל המצות הם לפי סדר השכלי ראוים לאדם ולכך הם מזכים ומצרפים את  נפשו עד שהיא צרופה זכה





�שם: ואל האדם הוא חוק וגזרה כאשר אינו עומד על טעם המצוה שהוא שכל אנושי


מהר"ל, גור אריה (ריש פרשת בחקתי):ומה שאמרו כי המצות שהם חקים לא נתנו טעם שלהם לגלות אינו ר"ל שאין האדם יודע כלל מן המצות אלא שאין יכול להבין לגמרי אבל יכול להבין מהם מעט.





� Por esto a menudo cuando Jazal da un טעם, primero afirma que la Mitzvá es  una גזירת הכתוב: 


בכורות ה: "א"ר חנינא שאלתי את ר אליעזר ... גזירת הכתוב היא ועוד …


Similarmente, el Rambam:


רמב"ם סוף הל' מקואות: דבר ברור וגלוי שהטומאות והטהרות גזירת הכתוב הן. ואינן מדברים שדעתו של אדם מכרעתו והרי הן מכלל החוקים וכן הטבילות מן הטומאות מכלל החוקים הוא שאין הטומאה טיט או צואה שתעבור במים אלא גזירת הכתוב היא והדבר תלוי בכוונת הלב. ולפיכך אמרו חכמים טבל ולא הוחזק כאילו לא טבל. אעפ"כ רמז  יש בדבר כשם שהמכוין לבו לטהר כיון שטבל טהור ואע"פ שלא נתחדש בגופו דבר כך המכוין לבו לטהר נפשו מטומאות הנפשות שהן מחשבות באון ודעות הרעות. כיון שהסכים בלבו לפרוש מאותן העצות והביא נפשו במי הדעת טהור. הרי הוא אומר וזרקתי עליכם מים טהורים וטהרתם מכל טומאותיכם ומכל גלוליכם אטהר אתכם.  השם ברחמיו הרבים מכל חטא עון ואשמה יטהרנו אמן.





� De hecho, Mishlei (30:8) se refiere a la porción de comida básica necesaria para la supervivencia humana como לחם חוקי de la palabra jok, una Mitzvá que no puede ser comprendida. 





�  שמעתי מהרב משה שירקין, שליט"א





� La palabra del Rab Hirsch.





�דרך ה': חלק שני - פרק ד' ס"ט: ואולם במעשיהם של ישראל תלה האדון ב"ה תקון כל הבריאה ועלוייה... אך מעשה האומות לא יוסיפו ולא יגרעו במציאות הבריאה ובגלויו ית"ש או בהסתרו...


מהר"ל y  רמח"ל realizan otra distinción más entre השגחה כללית (a través de מלאכים y de otros intermediarios) la cual todos tienen, y la directa השגחה פרטית que sólo tienen los judíos. Esto se debe a que ahora el trabajo de los judíos es resolver las tareas históricas primordiales de la humanidad, pero esto refleja de manera simultánea la cercanía histórica de los judíos a D'os.





�   רמח"ל, מסילת ישרים פרק כו - בביאור מדת הקדושה: והנה האיש המתקדש בקדושת בוראו אפילו מעשיו הגשמיים חוזרים להיות ענייני קדושה ממש, וסימניך אכילת קדשים שהיא עצמה מצות עשה, ואמרו ז"ל (ספרא): ...  הקדוש  ... איש כזה הוא עצמו נחשב כמשכן, כמקדש, וכמזבח, וכמאמרם זכרונם לברכה (ב"ר פפ"ב): ויעל מעליו אלהים, האבות הן הן המרכבה, וכן אמרו (רש"י בראשית ז): הצדיקים הן הן המרכבה, כי השכינה שורה עליהם כמו שהיתה שורה במקדש, 


ומעתה המאכל שהם אוכלים הוא כקרבן שעולה על גבי האישים, כי ודאי הוא שיהיה נחשב לעילוי גדול אל אותם הדברים שהיו עולים על גבי המזבח כיון שהיו נקרבים לפני השכינה, וכל כך יתרון היה להם בזה, עד שהיה כל מינם מתברך בכל העולם, וכמאמרם ז"ל במדרש כן המאכל והמשתה שהאיש הקדוש אוכל, עילוי הוא למאכל ההוא ולמשתה ההוא, וכאילו נקרב על גבי המזבח ממש:


	


�רב צדוק הכהן, צדקת הצדיק קעג: כל הדברים הטבעים הם עושים רצון הש"י … ולפיכך גם האדם כשעושה מעשים הטבעיים שהוא מוכרח בהם מצד טבעו נקרא הולך לעשות רצון ויש מצוה בשכר ובכלל ג"כ אכילה ושתיה וזיווג שהוא בטבע בכל בע"ח שאינם בחיריים





�מסכת ברכות דף נה ע"א:  רבי יוחנן ורבי אלעזר דאמרי תרוייהו כל זמן שבית המקדש קיים מזבח מכפר על ישראל ועכשיו שלחנו של אדם מכפר עליו





�אור החיים (תרומה) שכל אכילתו היא להוציא החיות והנצוצות הקדושות שבתוך המאכל ולהכניסן לנשמתו שיבואו על תיקונם





�עבודת ישראל (תולדות): ואנחנו מוסיפין על גדולת השולחן בקל וחומר, מה מזבח שלא היה אלא אש ועצים ואבנים, המקריב עליו קרבן נחשב "אשה ריח ניחוח לד'", האוכל בקדושה וטהרה, וכתוצאה מזה מתחזק בלימוד התורה וקיום המצות, אינו דין שיהא השלחן מכפר עליו. 





�צדקת הצדיק קפ: המנחה ששלח יעקב לעשו … יעקב אע"ה נענש ע"ז תיכף בצלעתו ברגליו ע"י נתינת מעות לנכרי … וכן כשהאכיל לו עדשים אע"פ שהיה בשביל קניית הבכורה [היינו אע"פ שהיה לצרך] מ"מ נאמר תיכף אח"כ ויהי רעב בארץ  … ואח"כ ויבא יעקב שלם ואז"ל (שבת לג: )  שלם בגופו כו' והיינו לפי שהיה שלם בממונו שנשתלם לו אותו דורון שכבר נתקן ממילא שלם בגופו בצלעתו ג"כ





�   התני"א





�  יומא לט. – עבירה מטמטמת לבו של אדם – אל תקרי ונטמאתם אלא ונטמטת ופירש רש"י: אוטמת וסותמת מכל חכמה





Rab S.R. Hirsch - ויקרא יא:מג (פרשת שמיני)


ונטמתם בם  - …טמא a דמע  a טמע lo cual en hebreo rabínico… mezcla…טמה…en la palabra טמיון, en hebreo rabínico significa una ruina completa… ונטמתם  se refiere… a esta raíz טמה and a טמא…designa…el libre albedrío… completamente sumergido en la idea de la coacción física… La primera etapa de טומאה atrapa a la persona cuando todavía está en posesión de sus facultades para ejercer su libre albedrío, y por eso תטמאו está en forma reflexiva. Las últimas etapas llegan por sí mismas como el resultado de la primera, sin ningún esfuerzo por decidir por parte de la persona, y por eso ונטמתם, está en forma pasiva.





� אור גדליהו -  תזריע מצורע דף מ: כתיב חסר א היינו דבמאכלות המותרות יש בהם ניצוצי אור ... אבל במאכלות אסורות חסר הא היינו דהאור נטמן ואסור





�ספר החינוך - מצוה עג: משרשי מצוה זו, לפי שהגוף כלי לנפש ובו תעשה פעולתה, וזולתו לא תשלם מלאכתה לעולם, ועל כן באה בצילו ולא לרעתה, באמת כי האל לא יריע אבל ייטיב לכל, נמצא כי הגוף בין ידיה כמו הצבת ביד הנפח אשר עמו יוציא כלי למעשהו, ובאמת כי בהיות הצבת חזק ומכוון לאחוז בו הכלים יעשם האומן טובים, ואם לא יהיה הצבת טוב לא יבואו לעולם הכלים מכוונים ונאים, וכמו כן בהיות בגוף שום הפסד מאי זה ענין שיהיה תתבטל פעולת השכל כפי אותו הפסד, ועל כן הרחיקתנו תורתנו השלמה מכל דבר הגורם בו הפסד. ועל הדרך הזה לפי הפשט נאמר שבא לנו האיסור בתורה בכל מאכלות האסורות





� Rambán (Vaikrá 11:13, Devarim 14:3) explica que el animal no kasher posee malas midot y si lo comemos provoca esas malas midot en nosotros. Él también menciona la razón de salud del Rambam, pero ésta parece ser sólo una segunda consideración y se encuentra unido al primer aspecto que él analiza. "No sano" aparentemente implica que principalmente "no es sano" para el Nefesh, o la parte espiritual del hombre. De hecho, el  Rambán escribe (Shemot 22:30):


 ואין האיסורים במאכלים רק טהרה בנפש וכו. עיין שם  





� רמב"ן, שמות כב:ל לפי הבנת הכור זהב





� רמב"ן, ויקרא יא יג ודברים יד ג 





� Ver Nota al Pie 3.


 


� Rab S.R. Hirsch. El Rab Hirsch explica de esta manera la Guemará en  Berajot (6b): בהמה טהורה שילדה כמין בהמה טמאה מותר באכילה וטמאה שילדה כמין בהמה טהורה אסור באכילה Él explica que en ambos casos, la naturaleza y el carácter del animal están firmemente establecidos por la madre del animal, y la presencia o ausencia de los simanim no tiene ninguna consecuencia.   


� Ver Joreb capítulo 68. La Tumá está conectada con lo físico, o con la parte "animal" del hombre. 





�שמות כב ל: ובשר בשדה טרפה לא תאכלו. לכלב תשליכון אותו


 הספרי לומד איסור אכילת טריפה מנבלה  ולהלכה לומדים משניהם. 	


וחוץ מזה יש איסור מיוחד מדברי קבלה לכהן לאכול טריפה (יחזקאל מד לא: וטרפה מן העוף ומן הבהמה לא יאכלו הכהנים)





 � O incluso si el animal fue sometido a shejitá pero tenía una enfermedad de la cual hubiera muerto:


רמב"ם, מאכלים אסורות פ"ד הל' יא





� דברים יד כא: לא תאכלו כל נבלה





� Rab S.R. Hirsch, Shemot 22:30





� Esto explica por qué una Trefá no es solo un animal que estaba herido, sino cualquier animal que posea signos de que hubiera muerto en el período de un año.  





� Rab S.R. Hirsch, Shemot 22:30





� Ver también el Rab Hirsch sobre Vaikrá 11:4, especialmente la página 271, donde explica por qué la prohibición de Trefá es parte de los Mishpatim, o de la "vida social" del pueblo judío. (Basado en la idea que citamos aquí). 





� La prohibición de leche y carne es singular en cuanto que la Torá no sólo prohíbe el consume de la mezcla sino que también prohíbe cocinarlo y obtener beneficio de cualquier carne que haya sido cocinada con leche. En tres oportunidades la Torá afirma: 


לא תבשל גדי בחלב אמו (שמות כג יט, שמות לד כו, דברים יד כא) –מכילתא שמות כג יט. (ועיין עוד מקורות להלימוד הזה שם אבל העיקר כמו שכתבנו דסתם הגמ' מס קידושין נז עמ' ב כמו ר' ישמעאל)





� אבן עזרא, שמות יט כב: אולי היה כי אכזריות לב הוא לבשל הגדי עם חלב אמו כדרך ושור או שה אותו ואת בנו לא תשחטו. שם לא תקח אם על בנים





�בב"ר (מד א) וכי מה איכפת לו להקב"ה בין שוחט מן הצואר לשוחט מן העורף, הא לא נתנו המצות אלא לצרף בהם את הבריות שנאמר (משלי ל ה) כל אמרת אלוה צרופה:





� רמב"ן דברים כב ו (כי תצא – שילוח הקן): שאין התועלת במצות להקב"ה בעצמו יתעלה, אבל התועלת באדם עצמו למנוע ממנו נזק או אמונה רעה או מדה מגונה, או לזכור הנסים ונפלאות הבורא יתברך ולדעת את השם וזהו "לצרף בהן", שיהיו ככסף צרוף





�כלי יקר שמות כג יט: ... וקרוב לשמוע שמצוה זו [של איסור בשר וחלב] היא מענין איסור כלאים וערבוב הכחות כי ...  מן הדם מקורו כי הדם נעכר ונעשה חלב, ולפי זה מן דם הבהמה יצא בשר העובר והחלב כי משם יפרדו, ואין נכון לחזור ולערבם ע"י בישול וכן ע"י אכילה ... וכאן סמכה למצות בכורים כי הפירות שנתבכרו ראשונה אין ראוי לערבם עם הפירות שנתבכרו אחר כך כי אם אותן שנתבכרו ראשונה תביא בית ה' אלקיך והמותר יהיה לך, וגו'


Rab S.R. Hirsch (שמות כג יט): "Dado que Basar Bejalav de hecho no provoca ninguna interferencia con las leyes de la naturaleza tal como fueron establecidas por el Creador, ésta se encuentra en el rango de leyes tales como la prohibición de arar con un toro y un burro juntos o con cualquier otra clase de mezclas, que vienen a recordarle al hombre en todas las actividades que él domina y que utiliza para sus propios propósitos, las fuerzas del mundo orgánico que son puestas a sus pies en la agricultura, las labores, en sus vestimentas y ahora aquí, en su comida; para recordarle en la manera y en los materiales que él utiliza al Gran Dador de las leyes de la naturaleza…"





� Siguiendo este razonamiento, el Rab Hirsch escribe: "Como una ley de esta naturaleza, inmediatamente toma su lugar en los rangos de estas leyes de "mezclas" prohibidas que son consideradas como una interferencia forzosa para las grandes "Leyes de las Especies"... Esta gran ley למיניהו proclamada en la creación de cada organismo vivo mantiene a cada uno, desde los más pequeños a los más grandes de las millones de criaturas orgánicas a lo largo de los años durante los cuales el mundo ha existido y existirá, dentro de la forma prescripta y del poder y de los materiales de sus propias especies.





El Maharal (primera introducción a Guevurot Hashem) explica la prohibición de עריות  de una manera similar:


ופירוש סוד עריות סדר המציאות וחיבורם זה עם זה ועל זה בא סוד עריות שהשם ית' סדר בחכמה שזה אסור עם זאת...כפי הסדר שסדר ה' ית' הנמצאות בחכמה...ולכן נקראים העריות חוק... כי ה' ית' המציא הנמצאים ונתן להם חוק ולא יצאו מחוקם. וע' שם שזה עיקר סוד של החינוך כאן.





�ספר החינוך מצוה פט: לפי שהוא בא כנגד חפץ השם שהוא חפץ בישובו ושיתנהג הכל בדרך הטבע שהטבע בתחילת הבריאה, וזה בא לשנות הכל.  





� El Sefer HaJinuj (mitzvá 92)  nos envía al mandamiento de ejecutar a una hechicera (Shemot 22:17, Mitzvá 62). Allí expone extensamente sobre la idea de que Hashem creó el mundo con una naturaleza particular y una "mezcla" de elementos y el hechicero intenta "mezclar" el mundo de otras formas que en definitiva son destructivas para el hombre y van en contra de la "Ley de D'os". Lo mismo que ocurre con el hechicero, también puede decirse del hombre moderno. 





� רש"י ויקרא יא מג: ולא תטמאו בהם ונטמתם בם – וכתב רש"י: אוטמת וסותמת מכל חכמה


ספורנו ויקרא יא ב; ואסר את המאכלים  המטמאים את הנפש  במדות ובמושכלות כאמרו ונטמתם בם


רמב"ן כב ו: טמאים המה לכם – ורמז הוא להיתנו נקיי נפש חכמים משכילי אמת  





� מסילת ישרים פ' יא: כי המאכלות אסורות מכניסים טומאה  ממש בלבו ובנפשו של אדם ... [ועל ידי כך] מסלקת ממנו הדעה האמיתית ורוח השכל שהקדוש ברוך הוא נותן לחסידים





� גור אריה, שם





�   ויקרא  יא (ד) ... את הגמל ... טמא הוא לכם: (ה) ואת השפן ... טמא הוא לכם: (ו) ואת הארנבת ... טמאה הוא לכם: (ז) ואת החזיר ... טמא הוא לכם: (ח) מבשרם לא תאכלו ובנבלתם לא תגעו טמאים הם לכם:  (י) וכל אשר אין לו סנפיר וקשקשת בימים ובנחלים מכל שרץ המים ומכל נפש החיה אשר במים שקץ הם לכם: (יא) ושקץ יהיו לכם מבשרם לא תאכלו ואת נבלתם תשקצו: (יב) כל אשר אין לו סנפיר וקשקשת במים שקץ הוא לכם: (מג) אל תשקצו את נפשתיכם בכל השרץ השרץ ולא תטמאו בהם ונטמתם בם: (מד) כי אני ד' אלקיכם והתקדשתם והייתם קדשים כי קדוש אני ולא תטמאו את נפשתיכם בכל השרץ הרמש על הארץ: (מה) כי אני ד' המעלה אתכם מארץ מצרים להית לכם לאלקים והייתם קדשים כי קדוש אני (מז) להבדיל בין הטמא ובין הטהר ובין החיה הנאכלת ובין החיה אשר לא תאכל:  (מובא בר הירש שמות כב ל)





�חינוך שם: ואם יש מהם שאין נודע לנו ולא לחכמי הרפואה נזקן, אל תתמה עליהן, כי הרופא הנאמן שהזהירנו בהן חכם יותר ממך ומהם, וכמה נסכל ונבהל מי שחשב שאין לדברים נזק או תועלת אלא במה שהשיג הוא





�וידוע הדבר מדרכי הרפואה שבשר כל הטריפות האסורות לנו מוליד הפסד אל גוף אוכלו, מחמת שהטריפות מורה חולי בבהמה. ואל תקשה עליך ותאמר מה הפסד אפשר להיות בבהמה שנטרפה מיד ונשחטה, כי לא מחכמה תקשה על זה, הלא ידעת כי לכל דבר התחלה, ואם תודה אלי כי באורך הזמן ימצא ההפסד בה מחמת הטרפות, תתחייב להודות כי ברגע הראשון הותחל ההפסד אלא שהוא מועט בהתחלה, ואין ספק כי מן הנזק רע אפילו מיעוטו, ועוד שכל דיני תורה וכל דבר שיש לו קיימא, בגדר כזה יתחייב להיות, שאם תתן דבריך לשיעורין לא יתקיים דבר בידך לעולם:





� חינוך שם: ויש לך לדעת כי לתועלתנו לא נתגלה סיבתן ונזקן, פן יקומו אנשים מחזיקים עצמן כחכמים גדולים ויתחכמו לומר נזק פלוני שאמרה התורה שיש בדבר פלוני איננו כי אם במקום פלוני שטבעו כן או באיש פלוני שטבעו כן וכן, ופן יתפתה לדבריהם אחד מן הפתאים, על כן לא נתגלה טעמן להועיל לנו מן המכשול הזה.





�מחשבות חרוץ ס"ס יח (עמ' 157): ועיקר שמירת הצלם הוא בזהירות מאכילת איסור ... והיינו כשאין מכיר שהש"י הוא המאכיל ומזין דלולי הוא מאין חיות מאכל הגשמי להחיות  הנפש. 





� זהר ח"ג רכא ע"א: 


ותו דאתון אמרין דאתון קרבין למלכא עלאה יתיר מכל שאר עמין מאן דמתקריב למלכא איהו חדי (יתיר) תדיר בלא צערא בלא דחילו ובלא דחיקו. והא אתון בצערא ובדחקא וביגונא תדיר יתיר מכל בני עלמא ואנן לא אתקדים לן צערא ודחקא ויגונא כלל. אנן קריבין למלכא עלאה ואתון רחיקין מניה וע"ד אית לכו צערא ודחקא אבלא ויגונא מה דלא אית לן.


ותו דאתון לא אכלי נבלה וטרפה בגין דתהוון בריאין וגופא דלכון להוי בבריאותא 


אנן אכלינן כל מה דבעינן ואנן תקיפין בחילא בבריאותא וכל שייפון דילן בקיומייהו. ואתון דלא אכלין חלשין כלכו במרעין בישין ובתבירו יתיר מכל שאר עמין. עמא דסגי לכון אלהכון בכלא. סבא סבא לא תימא לי מדי דלא אשמעינך ולא אקבל מנך. ...


שאלתא אחרא דודאי אנן קרבין למלכא עלאה יתיר מכל שאר עמין ודאי הכי הוא דישראל עבד לון קב"ה לבא דכל עלמא. והכי אינון ישראל בין שאר עמין כלבא בין שייפין כמה דשייפין לא יכלי למיקם בעלמא אפילו רגעא חדא בלא לבא הכי עמין כלהו לא יכלין למיקם בעלמא בלא ישראל ואוף הכי ירושלם בגו שאר ארעאן כלבא בגו שפין ועל דא איהי באמצעיתא דכולי עלמא כלבא גו שייפין וישראל מתנהגן גו שאר עמין כגוונא דלבא גו שייפין. לבא איהו רכיך וחלש ואיהו קיומא דכל שייפין לא ידע מצערא ועקא ויגונא כלל אלא לבא דביה קיומא דביה סוכלתנו. שאר שייפין לא אתקריב בהו כלל דהא לית בהו קיומא ולא ידעין מדי. כל שאר שיפין לא קריבין למלכא דאיהו חכמתא וסוכלתנו דשריא במוחא אלא לבא. ושאר שייפין רחיקין מניה ולא ידעין מניה כלל. כך ישראל למלכא קדישא קרבין ושאר עמין רחיקין מניה. שאלתא אחרא דישראל לא אכלי נבלות וטרפות וטנופא ולכלוכא דשקצים ורמשים כשאר עמן הכי הוא דהא לבא דאיהו רכיך וחלש ומלכא וקיומא דכל שאר שייפין לא נטיל למזוניה אלא בדירו וצחותא דכל דמא ומזוניה נקי ובדירא ואיהו רכיך וחלש מכלא ושאר פסולת אנח לכל שייפין וכל שאר שייפין לא משגחין בהאי אלא כל פסולת וביש דכלא נטלין ואינון בתקיפו כמה דאתחזי לון. ועל דא בכל שאר שייפין אית אבעבועין שאת או ספחת סגירו דצרעת. ללבא. לאו מכל הני כלום. אלא איהו נקי בדירא מכלא לית ביה מומא כלל. כך קב"ה נטיל ליה לישראל דאיהו נקי וברירו דלית ביה מומא על דא כתיב כלך יפה רעיתי ומום אין בך. אתא רבי יוסי נשיק ידוי אמר אילו לא אתינא לעלמא אלא למשמע דא דין:





� בראשית ב ז





� ממעמקים, ויקרא, דף 125





� רב צדוק הכהן, מחשבות חרוץ. וכן הוא מעיר שכל מצוות פסח הם מצוות של הפה.
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